BLESSED KATERI TEKAKWITHA

January 24, 2010

TODAY'S READINGS

First Reading — Ezra read from the book of the law of
God to the assembled people. They understood and
accepted the law (Nehemiah 8:2-4a, 5-6, 8-10).
Psalm— Your words, Lord, are Spirit and life

(Psalm 19).

Second Reading— As the body with its many parts is st
one body, so it is with Christ

(1 Corinthians 12:12-30).

Gospel— While attending worship in the Nazarean
synagogue, Jesus reads from the prophet Isaiah and

declares himself to be the fulfillment of the prophecy (Luke

1:1-4; 4:14-21).

A HOLY TIME
For those of us who live farther north, it is now the
heart of winter. And for all of us, north and south, the
holidays are over. We may sense the start of a long,

stretch of blank time. These opening Sundays of
“Ordinary Time” reflect this feeling of beginning.
Today’s reading from the book of Nehemiah tells wit
great drama how the people gathered to hear, as thod
for the first time, a solemn reading of God’s word. As
they listened, they fell to the ground and wept. But thq
prophet said, “Today is holy to thekD your God. Do
not be sad, and do not weep” (Nehemiah 8:9).
Today's Gospel tells a similar dramatic tale. &ve
presented with the very beginning of Jesus’ public life
The people gathered to listen, and Jesus proclaimed {
fulfilment of the prophet’s words. To his listeners—an
to us—he announced “a year acceptable to the
Lord” (Luke 4:19).
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READINGS FOR THE WEEK

LECTURAS DE HOY

Primera lectura — Esdras ley0 el libro de la ley de Dios

ante la asamblea reunida. El pueblo entendi6 y acept6
ley (Nehemias 8:2-4a, 5-6, 8-10).

Salmo— Tu tienes, Sefior, palabras de vida eterna
(Salmo 19 [18])).

Segunda lectura— Del mismo modo que el cuerpo con
sus muchas partes forma un solo cuerpo, asi también
Cristo (1 Corintios 12:12-30).

la

Evangelio— Jesus, participando del culto en la sinagoga

de Nazaret, leyo del profeta Isaias y declara que en su

propia persona se cumple la profecia (Lucas 1:1-4; 4:14-

21).
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UN TIEMPO SANTO

Para los que vivimos més al norte, estamos en pleng
invierno. Y para todos nosotros, del norte y del sur, la
fiestas han pasado. Sentimos el inicio de un largdyoaf
tramo de tiempo en blanco. Estos primeros domingos

[72)

del

“Tiempo Ordinario” reflejan esa sensacion de comienzo.

La lectura de hoy del libro de Nehemias cuenta con
gran drama como el pueblo se reunié para escuchar,
como por primera vez, la solemne lectura de la palabi
de Dios. A medida que escucharon, se postraron rost
en tierra y lloraron. Pero el profeta dijo: “Este @s dia
consagrado al Sefior, nuestro Dios. No estén tristes
lloren”. (Nehemias 8:9).

El Evangelio de hoy ofrece un relato dramatico simil
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Nos presenta el mismo inicio de la vida publica de Jegus.

La gente se juntd para escuchar y Jesus proclamo el

cumplimiento de las palabras del profeta. A sus oyentes,

y a nosotros, anuncio “el afio de gracia del Sefior” (LU
4:19).
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Monday: Acts 22:3-16 or 9:1-22; Mk 16:15-18
Tuesday: 2Tm 1:1-8 or Ti 1:1-5; Mk 3:31-35
Wednesday: 2Sm 7:4-17; Mk 4:1-20

Thursday: 2 Sm 7:18-19, 24-29; Mk 4:21-25
Friday: 2 Sm 11:1-4a, 5-10a, 13-17; Mk 4:26-34
Saturday: 2Sm12:1-7a, 10-17; Mk 4:35-41
Sunday: Jer 1:4-5, 17-19; Ps 71; 1 Cor 12:31 —

13:13 [13:4-13]; Lk 4:21-30

LET US PRAY FOR OUR
BROTHERS AND SISTERS

Melba Chavez, Celina Banowetz, Felipe Duenos, Alegndr
Duenan, Nancy Topete, Mary Ann Kauffman, David Olvera,
Molly Eledge, Frances Santacruz, Ray Lintner, Rudy Miprta
Phyllis Eschelman, Maria Meza, Isolina Lane, Marcélaters,
Dr. Douglas O’Bryan, Bobby Dagnino, Jose Marquez, Isaiah
Moreno, Kristine Sander, John Vallesillo, Claudia Romero
Charles Wilson, Delores Malec, John Nogues, Robin Lintner
Beverly Roa, Violeta Reyes, John Korbas, Sylvia Montédya
Maria Calatayud, Rosario Wenzl, Melquiades Navarro, €arm
Sanchez, Sydney Boyer, Nick Lanari, Sr. Judine Jacoblgy Cat

LECTURAS DE LA SEMANA

Lunes: Hch 22:3-16 0 9:1-22; Mc 16:15-18
Martes: 2Tm 1:1-8 0 Tit 1:1-5; Mc 3:31-35
Miércoles: 2 Sm 7:4-17; Mc 4:1-20

Jueves: 2 Sm 7:18-19, 24-29; Mc 4:21-25
Viernes: 2 Sm 11:1-4a, 5-10a, 13-17; Mc 4:26-34
Sabado: 2Sm12:1-7a, 10-17; Mc 4:35-41
Domingo: Jer 1:4-5, 17-19; Sal 71 (70); 1 Cor 12:31

— 13:13 [13:4-13]; Lc 4:21-30
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Weekly Collections
January 16th & 17th

Blessed Kateri Tekakwitha
$16,017.28

St. Mary’s Mission
$700.75

cas



BANNING MASS INTENTIONS
Requested by: Celebrant:
Mon. 01/25 7:00 a.m. Parish Community Fr. Jesus
Tues. 01/26 7:00 a.m. No Mass Intention Frsdph
Wed. 01/27  7:00 p.m. Betty Sabella T Frank Mcloughlin Fr. Jesus
Thurs. 01/28  5:30 p.m. No Mass Intention Fr. Joseph
Fri. 01/29 7:00 a.m. Giulio Rignon t Roberto & AdrianagGari Fr. Joseph
Sat. 01/30 5:30 p.m. Francisco Navarro-&pectent. Familia Navarro Fr. Joseph
Sun. 01/31 7:00 a.m. Parish Community Fr. Joseph
8:30 a.m. No Mass Intention Fr. Jesus
10:30 a.m. No Mass Intention Fr. Joseph
1:30 p.m. Jose Ramon Alarcon Sandoval ahdrizayas Jesus
St. Mary’s Mission
8:30 a.m.
BEAUMONT MASS INTENTIONS
Requested by: Celebrant:
Mon. 01/25 8:00 a.m. Holy Souls in Purgatory Carmen Sanchez Fr. Jesus
Tues. 01/26 8:00 a.m. Margie Perez t Henry Castro Fr. Domas
Wed. 01/27 8:00 a.m. Agnes Quintos-Birthday Intent.  Carmen Antonio Fr. Domas
Thurs. 01/28  8:00 a.m. Sydney Boyer-Health Intent. Christa Plesinger & Fr. Domas
Hidie Plesinger-Myer
6:30 p.m. No Mass Intention Fr. Jesus
Fri. 01/29 8:00 a.m. Paciencia Patron-Birthidegnt. Fr. Joseph
Sat. 01/30 5:00 p.m. Thomas Andrew Klemens t Alice Klemens Msgr. Tom
7:00 p.m Juan Pablo Gutierrez T oseJGutierrez Fr. Jesus
Sun. 01/31 8:00 a.m. Francine Leonte-Speaitarit. Ann Gibbons Fr. Mike
9:45 a.m. Ken O'Bryan t Evelyn O’'Bryan Fr. Mike
11:30 a.m. Comunidad Parroquial Fr. Jesus
5:00 p.m. eob Noel t His Family Msgr. Tom

BEAUMONT LECTORS
We are in the process of scheduling
Lectors from 2/17/10 (Ash Wednesday)
through Easter Sunday 4/4/10.
If there is any time during that period you

3 wn.t.--_q WILLS AND BEQUESTS

— | Have you considered including Blessed
Kateri Tekakwitha as a beneficiary in your
will and bequest? This will give you a lasti

will be unable to serve, please call Sue
Foreman at 769-0882.

Thank you so much for your service!

opportunity to support your church and mg
a difference in promoting God’s Kingdom. Thank you f
supporting our ministries!
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HAITI

R “i Thanks to the generosity of the
EARTHQUAKE

$13,867.25 to the earthquake victims in Haiti.

Gracias a la generosidad de los feligreses de Blessed padénos mandar $13,867.25 a las victimas de H4

THANK YOU
parishioners at Bless¢eridve were able to send

GRACIAS

iti.

A FORM MUST BE FILLED OUT and RETURNED TO THE OFFICE

IN ORDER

TO RECEIVE YOUR STATEMENT. PLEASE DO NOT CALL THE OFFICE TO REQUEST ONE.

i you wish a statement of your church contributions for the 2009 tax year, please complete the
form below and drop it in the collection basket at either site. A statement will be sent to you.

Name

Address

Envelope #

Banning/Beaumont
Circle One

Phone #
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COMMUNITY CALENDAR
CALENDARIO DE LA COMUNIDAD

Banning and Beaumont

Monday, January 25th:

8:30 AM Church Cleaners-Beaumont

11:30 AM Carol’s Kitchen-Beaumont Hall
2:00 PM Jr. High Youth Group-Banning
6:30 PM FCCM- Banning Children’s Chapel
7:00 PM Centering Prayer-Trinity Room

Knights of Columbus-Beaumont Hall

Tuesday, January 26th:

9:00 AM Bible Study-Beaumont

9AM-1PM Rummage Sale Collection-Banning
6:00 PM High School Youth Group-Beaumont
6:30 PM Catechist Meeting-Banning

7:00 PM RCIA-Dining Room

7:30 PM Knights of Columbus-Room #3

Wednesday, January 27th:

9:00 AM Celestial Queen Prayer Group-Bmt
9AM-1PM Rummage Sale Collection-Banning
10AM-12 PM Food Pantry-Banning
1:30 PM Centering Prayer-Trinity Room
6:00 PM High School Youth Group-Banning
Filipino Choir-Room #3
6:30 PM Estudio Biblico-Room #5
7:00 PM Choir-Beaumont Church
Thursday, January 28th:
8:00 AM Church Cleaners-Banning
11:30 AM Carol’s Kitchen-Beaumont Hall
6:00 PM English Prayer Group-Banning
Confirmation I-Banning
Jr. High Youth Group-Beaumont
6:30 PM Cursillo-Room #3
7:00 PM Bible Study-Dining Room
7:30 PM MLVD-Hall
Friday, January 29th:
7:00 PM Grupo de Oracién-Beaumont

Saturday, January 30th:

9:00 AM Family Faith Formation-Beaumont Hall
9:30 AM Centering Prayer Wksp-Maple St.
4:00 PM Choir Practice-Beaumont Church
Sunday, January 31st:

8:00 AM Faith Formation-Beaumont Hall
9:00 AM Choir Practice-Banning Conf. Room
11:30 AM Divine Mercy Chaplet-Banning Church
3:30 PM Choir Practice-Beaumont Church

January 24-Third Sunday of the Year

A Vocation View: The Spirit of God is upon you! Through
baptism and confirmation God sends you “to bring glad tidi
to the poor and to proclaim liberty to captives; to@unce a
year of favor from the Lord.”

DIVINE WORD MISSIONARIES and SISTER SERVANTS
OF THE HOLY SPIRIT 1-800-553-3321

hgs

NEW SCHEDULE FOR ALL MINISTERS
BANNING SITE

We are preparing a new schedule to start with May 30

through November 20. If you will be UNABLE to serve at

any time, please let us know. Lectors call Eileen Cox—

797-3620, Extra Ordinary Ministers of the Eucharist call
Ethel Mesecher—769-1610.

Worldwide Marriage Encounter
“Your light has come; the glory of the
Lord shines upon you...” Have you ever
noticed the glow couples have after a
-Worldwide Marriage Encounter weekend?

Let us help your Marriage come away
shining for the world to see. What a great gift for Val-
entine’s Day. The next Worldwide Marriage Encounter
\Weekend is February 16th-28, 2010.

For more information or to register, contact Gil &
Rose Apodaca, 951-751-1352. Couples must register
prior to January 27th to secure a spot on the weekend.

BLESSED KATERI LADIES GUILD

BUAE S\

Saturday, February 14th and
Sunday, February 15th

After all Masses-
Beaumont Site Only

LA

World Day for Consecrated Life
February fthe Sunday after the Feast of the Presentation
of the Lord is the day designated in the U.S. as Woag D
for Consecrated Life. This is a time of gratitude tfoe
religious sisters, brothers, and priests who have senved i
parishes, hospitals, schools, and social service agaxies
dedicated and faithful withesses to the gospel. Let us
remember them in prayefhere will be a special
Diocesan celebration for Consecrated Life at Holy
Rosary Cathedral in San Bernardino, January 31. Mass
will be celebrated at 3:00 by Very Rev. Romeo
Seleccion, M.S., E.V. Jubilarians in Religious Lifavill
be recognized at this celebration. All are invited!

24 de enero —Tercer Domingo del Afio
Una Vocacion Divina:jEl Espiritu de Dios esta sobre usted!
través del Bautismo y la Confirmacién Dios nos mditrdeer las
buenas nuevas a los pobres y proclamar libertad autsas
anunciar un afio de amparo del Sefior.

MISIONEROS DEL VERBO DIVINO y HERMANAS
SERVIDORAS DEL ESPIRITU SANTO 1-800-553-3321
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MEETI LITURGY COMMITTEE
rf ; Time to schedule for Lent and Triduum.
-
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Meeting will be on Wednesday, January 27
at 2:00 PM in the Beaumont Dining Room.
Liturgy Committee:
Coordinators and Schedulers of Lector

Extra Ordinary Ministers of Holy
Communion, Environment Coordinators, Music Directo
Hispanic Liturgical Ministers Coordinator, Religious
Education Directors.

*RCIA Teams will work with Deacon Armando,
Deacon Mark, Bernadette Hironimus and Doreen
Avalos on Easter Vigil.

REUNION DEL COMITE DE LA LITURGIA

Es tiempo de planificar y prepararnos para la Cuaresina y

Triduo Pascual.

La junta se llevard a cabo el miércoles 27 de enero a |
2:00 PM en el Comedor de Beaumont.
Comité Litargico:
Coordinadores y planificadores de Lecturas, Moss
Extraordinarios de la Santa Comunién, Coordinad
de Ambiente, Director Musical, Coordinador de |os
Ministros Litargicos Hispanos, Directores de
Educacion Religiosa.

*Los equipos RCIA trabajaran con el Diacono
Armando, Diacono Mark, Bernadette Hironimus y
Doreen Avalos para la Vigilia de Pascua.

S

2010 CENSUS CAUTIONS from

CUnited States
the Better Business Bureau

ensus

2010

** If a U.S. Census worker knocks

on your door, they will have a badge, a
handheld device, a Census Bureau canvas bag,
and a confidentiality notice. Ask to see their
identification and their badge before answering
their questions. However, you should never
invite anyone you don't know into your home.

**Census workers are currently only knocking
on doors to verify address information.

**The Census Bureau will not ask for Social
Security, bank account, or credit card
numbers, nor will employees solicit donations.
Any one asking for that information is NOT
with the Census Bureau.

** The Census Bureau will not contact you by
Email, so be on the lookout for Email scams
impersonating the Census. Never click on a
link or open any attachments in an Email that
are supposedly from the U.S. Census Bureau.
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MARDI-GRAS
DINNER & DANCE
FUN FOR THE
WHOLE FAMILY!

Saturday, February 6, 2010
6:30 PM-8:00 PM Dinner
8:00 PM-11:00 PM Dance
At Precious Blood School Cafeteria
117 W. Nicolet, Banning, CA 92220
Come Join Us For A Night of Good Food, Prizes,
Dance Music plus Much, Much Morel!

Pre-Sale Tickets:
$8.00 Children (under 11)

At the Door:
$12.00 Adult—$10.00 Children under 11
Ticket includes: Mardi-Gras Beads and Maskl!

$10.00 Adult

For more information please call: 951-849-1897

FIESTA DE CARNAVAL—CENA Y BAILE
iDIVERSION PARA TODA LA FAMILIA!

Sdbado, 6 de febrero del 2010
6:30 PM-8:00 PM Cena
8:00 PM-11:00 PM Baile

En la Cafeteria escolar de Precious Blood
117 W. Nicolet, Banning, CA 92220

iUna Noche Llena de Buena Comida, Premios, Mdsica
y mucho mads!

Boletos de Antemano:
$10.00 Adultos
$8.00 Nifios (menor de 11 afios)

En la Puerta:
$10.00 Nifios (menor de 11 afios)

e e B B B B e e B e B e e B D e B e B D P D

$12.00 Adultos

iBoleto incluye Collar y Mdscara!

Para mds informacidn llame al 951-849-1897
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DIVINE MERCY CHAPLET
The Precious Blood Prayer Group hosts a
recitation of the Divine Mercy Chaplet
immediately following the 10:30 Mass at
Blessed Kateri Church-Banning site on the
last Sunday of each month. The chaplet ig
recited as shown on EWTN. For informatipn
please call Marion Johnson at 849-2880 o
Angie Urquidez at 849-9806.

The next recitation of the chaplet will be on Sunday
January 31st.

Dia Mundial para la Vida Consagrada
El dia 7 de febrero, el domingo después del dia festivo de
Presentacion del Sefior, es el dia designado en U.S. tom
dia Mundial de la Vida Consagrada. Es tiempo de
agradecimiento para todos, hermanas, hermanos, y
sacerdotes religiosos que han servido en parroquias,
escuelas, hospitales, y agencias de servicios soc@ies
testigos fieles del evangelio.
Acordémonos de ellos en nuestras oraciodabra una
celebracion Diocesana especial para la Vida
Consagrada en la Catedral de Nuestra Sefiora del
Rosario en San Bernardino el 31 de enero. El Muy
Reverendisimo Romeo Selecciéon, M.S., E.V. celebrara
la Misa a las 3:00 PM. Aquellos que estén celebrando su
Jubileo en Vida Religiosa seran reconocidos en esta
celebracion. jTodos estan invitados!

z@@@@@ﬁ@@@@@%@ﬁ@ﬁ@@ﬁ@ﬁﬁ@ﬁ@ﬁﬁ@ﬁﬁﬁ
RUMMAGE SALE
The Ladies Guild is collecting
useable clothing, furniture, shoe
r,}»appllances etc. for our upcomin
rummage sale.

ﬁ%ﬁﬁﬁﬁﬁ

Please bring all useable items to:
Precious Blood School
151 W. Nicolet Street

Banning, CA

Tuesday through Friday
from 9:00 AM to 1:00 PM.

i e e e S S e e e e A S S e G S

Items too large to bring may be scheduled for pi
‘up by calling Lillian Moyer at 951-849-7005 or
gMary Huffman at 951-845-6139.

ZThe Rummage Sale will be held on Maré&hamd
‘6" in the Multipurpose Room at Precious Blood
ZSchool.

e

All donations will be accepted.
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Rite of Christian Initiation of Adults
(RCIA)

If you, a family member, or a friend is
interested in joining or just learning

about the Catholic Church,

o N
{5
informative sessions are held on

N~
Tuesday evenings from 7:00 PM to 9:00 PM in the
hall at the Beaumont site
For more
information call Deacon Mark Hodnick
at (951) 845-8342

SANCTITY OF LIFE COLLECTION
January 23/24, 2010

Next weekend our parish will have the

opportunity to contribute to the Life-Saving
work of Pro Life Catholic Ministries. While abortion,
physician assisted suicide, capital punishment and
infanticide represent a Culture of Death, we can shine
light of the Gospel of Life on a hurting world. Pro Life
Catholic Ministries represents each of us in effatBray,
Help, Teach and Advocate for those who have no voic
ours. The Sanctity of Life Collection is the primary sesu
of support for the Life-affirming work performed by Pro
Life Catholic Ministries. Your gift can help to heal,
change and save lives throughout our community. Prd
Catholic Ministries relies on your generosity to carry ol
their compassionate programs. Checks may be writter
to “Pro Life Catholic Ministries.” Thank you.
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Programa de Bonalicios Socials

XX

COLECCION DE LA SANTIDAD DE LA VIDA
Enero 23/24, 2010

El préximo fin de semana nuestra parroquia tiene la
oportunidad de contribuir con el trabajo de Salvacion d
Vida hecho por el Ministerio Catdlico de Pro Vida.
Mientras que el aborto, eutanasia e infanticidio remtes
la cultura de la muerte, nosotros podemos alumbrar el
mundo con la luz del evangelio. El Ministerio de Catdl
de Pro Vida representa a cada uno de nosotros en los
esfuerzos de la “Oracién, Ayudar, Ensefiar y Abogar”
aquellos que no tienen voz, mas que la nuestra. La
coleccion de la Santidad de la Vida Humana es la fuen
principal de apoyo a la afirmacién de la vida realizado
el Ministerio Catdlico de Pro Vida. Su generosidad pu
ayudar a sanar, cambiar y salvar vidas por toda la
comunidad. El Ministerio Catolico de Pro Vida se barsa
su generosidad para llevar acabo programas de comp
Los cheques se deben de escribir a “Pro Life Catholic
Ministries.” jMuchas gracias!
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